
富邦信用卡附 屬 卡 申請表格 
Fubon Supplementary Credit Card Application Form  

注 意 事 項  
1. 附屬卡申請人必須為年滿 16 歲之人士。The Supplementary Credit Card Applicant(s) must be over 16 years old. 
2. 請填妥下列表格並連同附屬卡申請人之香港永久性居民身分證(如並未持有香港永久性居民身分證，請提供有效護照或旅遊證件副本)及台灣身分證(只適用於持有

台灣身分證之申請人)副本一併傳真至 2571 0074 或寄回香港北角英皇道 250 號北角城中心 23 樓富邦銀行信用卡中心。如已傳真此表格，請勿重複郵寄。Please return 
the completed application form with a copy of the Supplementary Credit Card Applicant’s Hong Kong Permanent Identity Card (please provide copy of your valid passport or 
travel documents if you are not holding a permanent HKID card) and Taiwan Identity Card (only applicable to applicants who are holders of Taiwan ID Card) by fax to 2571 
0074 or by mail to Fubon Bank Credit Card Centre, 23/F., Fortress Tower, 250 King’s Road, North Point, Hong Kong. If you have returned the form by fax, please do not 
re-confirm by mail. 

3. 若申請獲得批核，本行將依據主卡客戶於下列所填寫之主卡賬戶號碼向附屬卡申請人發出同卡類之富邦附屬卡，而該富邦附屬卡有關之零售交易或現金貸款之實

際年利率，將與主卡相同。Upon application approval, Supplementary Credit Card Applicant will be issued a supplementary card of the same card type as the Principal Credit 
Card according to the Principal Credit Card Account Number provided by the Principal Credit Cardholder below.  The relevant interest rates for Retail Purchase or Cash 
Advance of the Principal Credit Card will be applicable to the Supplementary Credit Card. 

4. 所有適用於主卡客戶之有關條款及細則，包括富邦銀行 VISA/萬事達卡信用卡持有人合約，均適用於其附屬卡客戶並具有約束力。All relevant Terms and Conditions 
applicable to the Principal Credit Cardholder, including Fubon Bank VISA/MasterCard Cardholder Agreement, will also be applicable to the Supplementary Credit 
Cardholder. 

5. 除另有註明外，請必須填寫表格上所有的資料欄目。All of the information required in the form is mandatory unless otherwise specified. 
 

 迎 新 優 惠 Welcome Offer (請參閱有關之條款及細則 Please refer to the relevant Terms and conditions) 
每張成功申請之金卡/普通卡附屬卡 For each successful Classic / Gold Card Supplementary Card application  
- 10,000信用卡積分

每張成功申請之白金卡/Titanium 卡附屬卡 For each successful Platinum/Titanium Card Supplementary Card application
- 15,000 信用卡積分(不適用於Elite Platinum附屬卡 Not applicable to Elite Platinum Supplementary Card)

主 卡 持 卡 人 資 料  Information of  Principal Credit Cardholder 
本人現授權及要求富邦銀行(香港)有限公司(「貴行」)簽發附屬卡乙張予以下附屬卡申請人，而本人將根據富邦銀行 VISA/萬事達卡信用卡持有人合約

對附屬卡申請人所有信用卡所欠之一切賬款負全責。 I hereby authorize and request Fubon Bank (Hong Kong) Limited (“the Bank”) to issue a Supplementary 
Credit Card to the Supplementary Credit Card Applicant below, and I will be fully responsible for all outstanding due by the Supplementary Credit Card Applicant 
in respect of the Supplementary Credit Card pursuant to the Fubon Bank VISA/MasterCard Cardholder Agreement. 

姓 Family Name   名 Given Name 
□ 先生 Mr.     
□ 小姐  Ms. 

香港永久性居民身分證號碼 / 
護照號碼 HK Permanent ID 
Card No. / Passport No. 
 
 

出生日期 Date of Birth      DD 日     MM 月      YY 年 
 

主卡賬戶號碼 Principal Credit Card Account Number 手提電話號碼 Mobile Phone No. 
 

若適用請在格子內 “ ”。Please “ ” if appropriate.  
口 本人欲提高信用額，並附上本人最近之入息證明文件副本。有關之要求及詳情請致電本行客戶服務熱線 2566 8181) I want to apply for credit limit 

increase and enclose a copy of my latest income information. For related requirements and details, please call Customer Service Hotline at 2566 8181. 
附 屬 卡 申 請 人 資 料  Information of  Supplementary Credit Card Applicant 

本人/吾等茲聲明以下各項填報資料均屬真實、正確及完整。本人/吾等同意開戶及遵守及下列有關條款及細則，並個別地負責賬戶所有信用卡所欠之一

切賬款。I/We warrant that all information given below is true, correct and complete. I/We agree to comply with the Fubon Bank VISA/MasterCard Cardholder 
Agreement and related Terms & Conditions below, and accept several liabilities for all credit charged to my/our Credit Card Account(s) respectively.  

姓 Family Name   名 Given Name 
 

□ 先生 Mr.     
□ 小姐  Ms. 

前用姓名/別名 (如適用- 請提供證明

如改名契) Former Name / Other Name 
(If any, please provide proof such as 
Deed Poll) 
 
 

關係Relationship 

出生日期 Date of Birth  DD 日    MM 月     YY 年 
 

國籍 Nationality 公民身分 (可選擇填寫) Citizenship (Optional) 
 
 

香港永久性居民身分證號碼 / 護照號碼HK Permanent 
ID Card No. / Passport No. 
(請附副本 Please enclose copy) 
 
 

台灣身分證號碼(只適用於持有台灣身分證之申請人，並請附副本) Taiwan ID Card No. (Only 
applicable to applicant who is holder of Taiwan ID Card) 
 

公司電話 Company Phone No. 
 
 

住宅電話 Home Phone No. 
 

手提電話號碼 Mobile Phone No. 

任職公司/機構之業務性質 
Nature of Business of the Employer    
 
 

職位 Position 
 

現居地址 (如現居地址有別於上述主卡申請人之現居地址，請提供現居地址證明。) 
Present Home Address (If the present home address is different from that of the principal card applicant, please provide proof. ) 
如永久地址有別於現居地址，請提供永久地址證明。 
Please provide proof if the permanent address is different from the present home address. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 

與本銀行董事 / 職員關係 Relationship with Director / Employee of the Bank 
附屬卡申請人是否為富邦銀行(香港)有限公司及/或其任何附屬公司的員工、董事、主要股東* 或負責人的配偶、父母、兄弟姊妹或親屬? 

口是。有關員工、董事、主要股東*或負責人之姓名：__________________ 

本人與上述人士之關係：_____________________ 

口否。本人在此承諾如本人與富邦銀行(香港)有限公司及/或其任何附屬公司有任何以上關係，將會盡快以書面通知貴行。 

*「主要股東」即持有百分之五或以上發行股本的股東。 

Are you the spouse, parent, sibling or relative of a staff member, director, substantial shareholder* or person-in-charge of the Bank and/or any of its subsidiaries? 
口Yes.  Name of the relevant staff member, director, or substantial shareholder* or person-in-charge: __________________ 

My relationship with the aforementioned person: _____________________ 
口No.  I hereby undertake to notify the Bank in writing as soon as possible if I become so related to the Bank and/or any of its subsidiaries. 
* “Substantial shareholder” means a shareholder holding 5% or more of the issued share capital of a company. 

簽署 
本人/吾等已閱讀，明白並同意受本產品資料及申請表所列之相關條款及細則和貴行附奉之《致各客戶及其他個別人士關於個人資料(私隱)條例及個人

信貸資料的通知》之約束#。  
I/We have read and understood, and agree to be bound by the relevant terms and conditions stated on this product information, application form and your Bank’s 
Notice to Customers and Other Individuals relating to the Personal Data (Privacy) Ordinance and Consumer Credit Data #. 

 
 
X_______________________________________ X          X_____________________________________________ 
主卡客戶簽署 Signature of Principal Credit Cardholder                     附屬卡申請人簽署 Signature of Supplementary Credit Cardholder  
(簽署簽署必須與本行記錄相同 
Signature must be the same as the signature specimen from the Bank’s record) 
日期 Date                                                          日期 Date 
 

#如閣下欲參閱本行最新的《關於個人資料及個人信貸資料致客戶的通知》，請親臨本行各分行、瀏覽本行網址www.fubonbank.com.hk或致電本行 24 小時客戶服

務熱線 2566 8181。Should you wish to refer to our Bank’s Circular to Customers Relating to Personal Data and Consumer Credit Data, please feel free to visit any of our 
branches or our website at www.fubonbank.com.hk, or call our 24-hour Customer Service Hotline 2566 8181.

S.V. 

銀 行 專 用  F O R  B A N K  U S E  O N LY  
MKT CODE       098  
 

Media code:  A  /  D 

DV 
 

AO CL 

PV AO DATE 
 
 
條款及細則   
1. 本人/吾等謹此保證及聲明本人/吾等上述所提供有關本人/吾等於其他銀行及財務承擔的資料均屬正確無誤，以及授權貴行可從任何貴行認為合適的途徑核實該等資料。本

人/吾等特此確認，本人/吾等以往從未因逾期還款或違反任何適用之條款及細則而導致被信用卡發卡機構或債權人(視情況而定)取消或終止本人/吾等之信用卡(無論主卡或

附屬卡)或任何借貸、信貸或融資。 

2. 本人/吾等知悉所提供的資料以供貴行辦理本申請及如本人/吾等未能提供足夠的所需資料，則可能導致貴行未能處理本申請及本人/吾等不獲發信用卡。 

3. 本人/吾等明白及同意若任何由本人/吾等所提供的資料屬虛假，則本人/吾等將可能觸犯刑事罪行條例第七十一條及/或盜竊罪條例第十六 A、十七及十八條所載的罪行。 

4. 本人/吾等明白本人/吾等於本申請表內所提供的資料將構成個人資料(按《個人資料(私隱)條例》所訂義)，並同意貴行可因處理本申請及根據 VISA/萬事達卡信用卡持有人

合約內所訂的目的使用、持有、儲存、披露或轉移任何本人/吾等的個人資料。本人/吾等進一步明白本人/吾等有權查閱或更改本人/吾等的個人資料，貴行亦可就此收取本

人/吾等有關的行政費用。 

5. 本人/吾等知悉富邦銀行銀行卡(包括但不限於信用卡、ATM 卡、循環貸款卡、戶口扣賬卡及本行不時發出的銀行服務卡)的打卡工序已外判到位於香港或香港境外，如中

國內地的服務供應商（以下稱為「服務供應商」）進行。因此，富邦銀行銀行卡持有人的個人資料將有機會被披露及轉移至貴行所委任的服務供應商。被委任的服務供應

商會採用嚴密的保安措施，去確保客戶的個人資料在工序中得到保密。然而，富邦銀行或任何其委任的服務供應商可能會因須按照適用法律的規定履行披露責任，或因遵

行監管或其他管理機構（包括但不限於政府部門、司法機關或稅務機關）所發出並適用於富邦銀行或任何其委任的服務供應商的指引，向有關法律或指引所指的任何人士

提供或披露客戶的個人資料。 

6. 本人/吾等知悉，於本人/吾等填報本人/吾等個人資料及提交本申請表格予貴行之前，本人/吾等已獲特別提醒下列事項：－ (a) 貴行有權向信貸資料庫(「資料庫」)及/或(於

本人/吾等拖欠款項或違約時)向收賬代理或律師行(統稱「收賬代理」)提供本人/吾等的個人資料； (b) 本人/吾等可要求貴行告知那一類的資料經常被披露，並可要求提供

進一步資料以便本人/吾等向有關資料庫或收賬代理（視乎情況而定）作出資料查詢及更改要求； (c) 就逾期欠款而言，除非本人/吾等可於拖欠日起計的六十日內完全清

償欠款，否則資料庫將會由欠款完全清償日起計的五年內保存本人/吾等信用卡賬戶資料；及 (d) 若本人/吾等因完全清償欠款而終止信用卡賬戶及於該賬戶終止前的五年

內未有任何重大違規，本人/吾等有權指示貴行要求資料庫刪除任何關於本人/吾等已終止的信用卡賬戶的賬戶資料。 

7. 本人/吾等進一步知悉，若本人/吾等獲批信用卡及若該信用卡賬戶往後逾期拖欠款項，以及該拖欠款項未能於拖欠日起計的六十日內已完全清償，本人/吾等的賬戶資料將

繼續由資料庫保存，直至該拖欠款項完全清償日起計的五年或本人/吾等破產令撤銷並通知資料庫當日起計的五年(以較早者為準)為止。 

8. 本人/吾等進一步知悉，若本人/吾等因完全清償欠款(不包括信用卡賬戶重組)而終止信用卡賬戶及於該賬戶終止前的五年內未有任何重大違規，本人/吾等有權指示貴行要

求資料庫刪除任何關於本人/吾等已終止的信用卡賬戶的賬戶資料。 

9. 本人/吾等知悉當貴行審核本人/吾等的信用卡申請時，貴行有權於審批過程中開啟及參閱資料庫所編制關於本人/吾等的信貸報告。 

10. 本人/吾等知悉，貴行會每年覆檢本人/吾等信用卡賬戶，信貸額可能因而獲得增加或減少，甚至本人/吾等的信用卡賬戶可能被終止。本人/吾等知悉，貴行有權開啟及使用

資料庫編制的信貸報告，以便貴行於信用卡有效期內進行每年覆檢。 

11. 本人/吾等承認若本人/吾等的申請獲批核後，貴行將向本人/吾等發出一張信用卡。本人/吾等同意須於收妥信用卡後，依照貴行提供的指示確認該信用卡。同時，本人/吾

等亦同意承擔一切因確認信用卡而引致之風險，及同意於確認後，本人/吾等將被視作已收妥及已由本人/吾等親身確認該信用卡。 

12. 本人/吾等並同意遵守 VISA/萬事達卡信用卡持有人合約內所載的一切條款及細則，及確認本人/吾等已閱讀及明白附上的主要條款及細則撮要。本人/吾等明白貴行有權拒

絕接納任何申請及決定息率而毋須作出任何解釋。 

13. 本人/吾等確認一旦本人/吾等的申請成功獲批核，本人/吾等將一直維持本人/吾等良好的財務狀況(即本人/吾等將持續有能力清還所有到期債務)。本人/吾等進一步確認，

本人/吾等於本簽署日(及本人/吾等將會維持)並沒有任何超過三十天以上之逾期還款，及/或違反任何本人/吾等有關從任何金融機構或第三者所取得之任何借貸、信貸或融

資所適用之條款及細則。 

14. 本人/吾等進一步確認本人/吾等並沒有(或從沒有)受制於任何債權人發出之破產令或法定要求償債書(根據《破產法例》，或意圖或正進行破產申請程序。若本人/吾等以上

之陳述不正確及錯誤, 本人/吾等同意此等將會構成不誠實及/或欺詐行為。 

Terms and Conditions: 
1. I/We warrant and declare that the information of all my/our other banking and financial commitments given above are true and correct and you are authorized to confirm this from 

any source you may choose.  In particular I/we confirm that I/we have not in the past been the holder of any credit card (principal or supplementary) or the recipient of any 
borrowings, credit or financial accommodation which has been cancelled or suspended by the credit card issuer or lender (as the case may be) due to my/our default in payment or 
breach of any applicable terms and conditions. 

2. I/We acknowledge that all information must be provided to facilitate the processing of this application and my/our failure to do so may result in this application not being processed 
and you may not be able to issue the credit card  

http://www.fubonbank.com.hk/
http://www.fubonbank.com.hk/


 
3. I/We agree and accept that if any information given by me/us is false then my/our act will constitute an offence under Section 71 of the Crimes Ordinance and/or under Sections 16A, 17 and 18 of the 

Theft Ordinance.  
4. I understand that the information I/we provide herein constitutes Personal Data (as defined in the Personal Data (Privacy) Ordinance) and I/we consent to your using, holding, storing, disclosing or transferring 

any of my/our Personal Data for such purposes as are necessary for the processing of this application and set out in the VISA/MasterCard Cardholder Agreement. I/we further understand that I/we have the right 
to request access to or correction of my/our Personal Data and that you have a right to charge me/us a processing fee for this.  

5. The Card Embossing Process of Fubon Bank Cards (include Credit Cards, ATM Cards, Revolving Loan Cards, Account Debit Cards and any banking facility cards issued by the Bank from time to time) has 
been outsourced to the service provider(s) located in Hong Kong or outside Hong Kong, e.g. Mainland China (the “Service Provider(s)”).  As a result, the personal data of Fubon Bank Card Holders may be 
disclosed or transferred to the Service Provider(s) appointed by the Bank.  The appointed Service Provider(s) will adopt stringent security measures to ensure the personal data of customers are kept in strict 
confidence in the Card Embossing Process.  However, the personal data of customers may need to be provided or disclosed to any person to whom Fubon Bank or any of its appointed Service Providers is 
under an obligation to make disclosure under the requirements of any binding law, or under and for the purposes of any guidelines issued by regulatory or other authorities (including but not limited to 
government departments, judiciary or tax authorities) with which Fubon Bank or any of its Service Providers are expected to comply. 

6. I/We acknowledge that before I/we complete this application with my/our Personal Data and submit it to you, the following information has been specifically drawn to my/our attention:-(a) my/our Personal 
Data may be supplied by you to a credit reference agency ("CRA") and/or in the event of default to a debt collection agency or solicitors firm (together, "DCA"); (b) I/We have a right 
to be informed, upon request, about which terms of the data are routinely so disclosed and I/we have a right to be provided with further information to enable the making of a data access and correction 
request to the relevant CRA or DCA, as the case may be;(c) in the event of any default in repayment, unless the amount in default is fully repaid before the expiry of 60 days from the date such default 
occurred otherwise I/we shall be liable to have my/our credit card account data retained by the CRA until the expiry of 5 years from the date of final settlement of the amount in default; and (d) upon 
termination of the credit card account by full repayment of all outstandings and on the condition that there has not been, within 5 years immediately before the credit card account termination, any 
material default in the credit card account, I/we will have the right to instruct you to make a request to the CRA to delete from its database any account data relating to my/our terminated credit card 
account.  

7. I/We also acknowledge that if I/we am/are granted a credit card and if the credit card account is subsequently in default and unless the amount in default is fully repaid before the expiry of 60 days from the date of 
the default, then I/we shall be liable to have my/our account data retained by the CRA until the expiry of 5 years from the date of final settlement of the amount in default or 5 years from the date of my/our 
discharge from bankruptcy as notified to the CRA, whichever is earlier.   

8. I/We also acknowledge that upon termination of my/our credit card account by full repayment (excluding payment by refinancing of the debit balance on the credit card account by you) I/we have a right (on the 
condition that there has not been, within 5 years immediately before the credit card account termination, any material default on the said account) to instruct you to make a request to the CRA to delete from its 
database my/our account data relating to my/our terminated credit card account.  

9. I/We acknowledge notification that you will access and consider my / our credit report from a CRA during the approval process of my / our credit card application. 
10. I/We acknowledge that the credit card account is subject to annual review which may result in the credit limit being increased or decreased or my/our credit card account being terminated.  I/We 

acknowledge notification that in order for you to conduct this annual review, which will continue during the subsistence of the credit card account, you will access and make use of a credit report from a 
CRA.  

11. 9. I/We acknowledge that if my/our application is successful, you will send me/us the credit card(s) and I/we agree to validate such credit card(s) immediately upon receipt in accordance with the 
instructions given by you.  I/We accept all risks relating to validation of the credit card(s) and agree that upon validation, I/we shall be deemed to have received such credit card(s) and that it had been 
personally validated by me/us.  

12. I/We further agree to be bound by the Terms and Conditions of the VISA/MasterCard Cardholder Agreement and confirm that I/we have read and understood the Summary of Major Terms and 
Conditions attached. Acceptance of this application and interest rate granted shall be your sole discretion without giving any reason.  

13. I/We confirm if my application is successful I/we will continue to maintain my/our financial condition in order that I/we will be able to pay all my/our debts and liabilities as and when they fall due.  
I/We further confirm that as at the date hereof (and I/We shall continue to maintain this) I/we do not have any overdue payment exceeding 30 days and/or I am/we are not in breach of any applicable 
terms and conditions thereof in respect of any borrowings, credit or financial accommodation I/we have from any other financial institution or third party.   

14. I/We further confirm that I am/we are not (nor have I/we been) subject to a bankruptcy order or a statutory demand (pursuant to the Bankruptcy Ordinance) served upon me/us by a creditor nor am I/are 
we in the process of petitioning for bankruptcy nor have I/we the intention to do so.  If what I/we have just stated would be incorrect and false, I/we accept that it would involve on my/our part 
dishonesty and/or fraud. 

 
富邦銀行《VISA ／萬事達卡信用卡持有人合約條款及細則》之撮要 
以下為《信用卡持有人合約條款及細則》(“合約＂)之撮要。閣下同意遵守有關條款之全文。如閣下欲索取有關條款之全文，請致電本行24 小時客戶服

務熱線  2566 8181。 

1. 閣下接獲信用卡後，須立即在信用卡上簽署及確認使其生效以表示閣下接納該信用卡及其有關合約。在此確認及接納手續完成前，閣下須就使用信

用卡而引致所有之要求、索償及責任給予本行全面的賠償。 

2. 閣下須將私人密碼保密，又不可以允許其他人士使用閣下之信用卡或私人密碼。閣下須就未能遵守上述責任而產生之一切後果負責。 

3. 閣下須如期繳付信用卡月結單上的現存結欠，否則閣下須繳付財務費用、逾期付款費用及／或其他適用之費用。 

4. 現行之服務收費會列明於《確認函》及/或《服務收費表》及/或本行隨信用卡一同寄奉之函件上，閣下可向本行任何分行或致電24小時客戶服務熱線

索取服務收費表。本行可隨時根據合約之第十五條款更改及增減其內容及金額。 

5. 如閣下未能如期清付欠款，本行可以委派追收債務服務公司或律師向閣下追討欠款，而閣下須就本行在合理情況下承擔之一切合理費用及支出作出

賠償 （包括法律及收賬費用）。 

6. 若閣下遺失閣下之信用卡後立即向當地警局及本銀行報告，又閣下並沒有在上述事件中有不誠實或嚴重不小心之行為，則閣下所須要負責之最高金

額為港幣伍佰元，否則閣下須就任何未經授權使用閣下之信用卡而引致之一切損失作出全面賠償。 

7. 閣下若發現信用卡賬戶月結單上有錯誤或遺漏，須在該月結單日期起六十日內致電本行24小時客戶服務熱線2566 8181 通知本行，並隨即以書面通知

本行並附上證據及錯漏之詳情。如本行沒有在上述六十日內收到閣下之通知，即會視該月結單及其所列之賬項具總結性及約束力。 

8. 若閣下為信用卡之主卡持有人，則須負責同時繳付因附屬卡持有人使用附屬卡而產生之賬項。附屬卡持有人則不須負責繳付閣下或其他附屬卡持有

人使用信用卡而產生之賬項。 

9. 如閣下為主卡持有人，本行可以從閣下在本行持有的任何戶口中轉賬以清還閣下或附屬卡持有人在信用卡戶口中之欠款。 

10. 若閣下之信用卡被取消，則不論其取消之理由為何，本行均有權要求閣下立即清還閣下在信用卡戶口中之欠款。 

11. 若交易涉及由港元以外的其他貨幣折換為港元，閣下將需繳付外幣兌換費用。 

12. 若閣下不接納信用卡戶口條款之修改，均可以取消閣下之信用卡及立即將其退回本行。在此情況下，本行定會在收到閣下之書面要求後按比例退回

未用完之年費。但此退款情況只適用於剩餘年費之金額超過港幣五十元者。 

（上述撮要之中文譯本如與英文有異，概以英文原文作準。） 

 
Summary of Major Terms & Conditions of Fubon Bank VISA/MasterCard Cardholder Agreement 
The following summarizes the major terms and conditions of the Credit Card Cardholder Agreement (“Cardholder Agreement”)and you hereby agree to be bound 
by the whole agreement. If you would like to obtain a copy of the whole agreement, you can call the Bank’s 24-hour Customer Service Hotline at 2566 8181. 
1. You must signify your acceptance by signing and validating the card upon receipt. You shall be responsible for all liabilities and indemnify the Bank for all 

claims, demands, or liabilities whatsoever arising from any use of the card prior to acceptance and validation. 
2. You must keep your Personal Identification Number (PIN) strictly confidential and should not allow anyone to use the card and the PIN. You shall be 

responsible for all liabilities arising as a result of your failure to comply. 
3. You must pay the total outstanding balance on or before the payment due date, failing which a finance charge, late charge and/or other charges where 

applicable will be imposed. 
4. Current fees and charges for services are set out in the Confirmation Letter and/or the List of Service Charges and/or the card mailer that the Bank sends to the 

cardholder together with the card. The List of Service Charges is obtainable at any of the Bank’s branches or calling the Bank’s 24-hour Customer Service 
Hotline. Fees and charges for services are subject to change from time to time in accordance with Clause 15 in the Cardholder Agreement. 

5. If you continue to fail to pay any amount to the Bank when due, the Bank may appoint debt collection agents or lawyers for the collection of any money due 



 
from you. You will then be liable for all reasonable costs and expenses (including legal and collection fees). 

6. In case of any card loss and provided you have not acted fraudulently or with gross negligence, have reported to the local police and have duly informed the 
Bank of the card loss, your maximum liability for any unauthorized use prior to the card loss will not exceed HK$500, otherwise you will be liable for all 
losses arising as a result of any unauthorized use of your lost card. 

7. If you find any error in the monthly statement, you should report to the Bank through 24-hour Customer Service Hotline at 2566 8181 within 60 days of the 
statement date and then promptly confirm to the Bank in writing, describing the error and provide any documentary evidence. If the Bank fails to receive any 
objection from you within the said 60 days, the Bank will treat that statement as final and conclusive. 

8. If you are a principal cardholder, you are also liable for the debts incurred by your supplementary cardholder(s). A supplementary cardholder is not liable for 
the debts due by you or any other supplementary cardholder(s). 

9. If you are a principal cardholder, the Bank may set off against any credit balance in your other accounts maintained with the Bank towards discharge of any 
amounts due and owing by you or any supplementary cardholder(s) under the credit card account. 

10. If the credit card is terminated under any circumstances, the Bank reserves the right to demand that you make immediate repayment of all outstanding due and 
owing under the credit card account. 

11. For transactions involving the conversion of foreign currency to Hong Kong dollars, a foreign exchange conversion charge may be imposed. 
12. If you refuse to accept any amendment to the terms and conditions, you may terminate the card services and return the card to the Bank immediately. The 

Bank will refund any unused annual fee on a pro-rata basis to you upon written request if it exceeds HK$50. 
 
(If there is any inconsistency or conflict between the English version and Chinese version, the English version shall prevail.) 
 
富邦信用卡 24 小時客戶服務熱線: 2566 8181 
網址: www.fubonbank.com.hk                CCA S0107/2011(e)   
                   CCA S0107/2011(v)   
      

http://www.fubonbank.com.hk/


 
 

 1

富邦銀行(香港)有限公司及／或富邦財務(香港)有限公司(個別地，「本銀行」)  

致各客戶及其他個別人士關於個人資料(私隱)條例(「私隱條例」) 及個人信貸資料的通知 
 

(a) 客戶及其他個人(包括但不限於銀行服務及信貸服

務的申請人，為銀行信貸提供抵押或擔保的擔保人

及人士、公司客戶或申請人的股東、董事、高級職

員及管理人員) (統稱「資料當事人」) ，就開立或

延續戶口、建立或延續銀行信貸或要求銀行提供銀

行服務，需不時向本銀行提供有關資料。   
 

(b) 若未能向本銀行提供該等資料，此可能會導致本銀

行無法開立或延續賬戶、建立或延續銀行信貸或提

供銀行服務。   
 

(c) 在資料當事人與本銀行正常業務往來中，例如資料

當事人開出支票、存款、使用自動櫃員機進行銀行

或財務交易或在一般情況下以書面或口頭形式與

本銀行溝通時，本銀行亦會收集資料當事人的資

料，當中可能以文書形式或電話錄音系統收集。  
 

(d) 資料當事人的有關資料可能會被用於下列用途：   

(i) 向資料當事人提供的證券、銀行及金融服務

和信貸之日常運作；  
 

(ii)  在資料當事人申請信貸時及每年進行一次

或以上的定期或特別信用審查或信用評核；   
 

(iii) 制作及維持本銀行的信貸評分模式；   
 

(iv) 協助其他財務機構進行信貸審查及債務追

討；   
 

(v) 確保資料當事人的信用維持良好；   
 

(vi) 為資料當事人設計銀行及金融服務或有關

產品；  
 

(vii) 為推廣以下服務及產品（本行可能會亦可能

不會獲得報酬）： 
(1) 金融、保險、信用卡、銀行及相關服務

及產品； 
 
(2) 獎賞、忠誠或優惠計劃及相關服務及產

品；及 
 
(3) 本銀行的聯營合作夥伴（該等聯營合作

夥伴的名稱列於相關服務及產品（視情

況而定）的申請表格內）提供的服務及

產品；而 
 
該等服務或產品可由以下機構提供及／或

推廣：   
 
(1) 本銀行及本銀行的集團公司； 
 
(2) 第三方金融機構、保險公司、保險服務

公司、信用卡公司、證券及投資服務提

供者； 

(3) 第三方獎賞、忠誠或優惠計劃提供者；

及 
 
(4) 本銀行及本銀行的集團公司的聯營合

作夥伴；  
 

(viii) 判定本銀行對資料當事人或資料當事人對

本銀行的拖欠款額；  
 

(ix) 向資料當事人及為資料當事人債務提供抵

押品的人士追收欠款；  
 

(x) 根據本銀行或其集團或任何分行須遵守的

法例而須作出披露及根據本銀行或其集團

或任何分行須遵守監管或其他管理機構發

出之任何指引而須作出披露；   
 

(xi) 協助本銀行的實在或建議受讓人或本銀行

對資料當事人、權利參與人或附屬參與人評

估其意圖的轉讓、參與或附屬參與的交易； 
 

(xii) 與接受由本銀行發出的信用卡的商號及獲

本銀行提供聯營信用卡服務的機構交換資

料； 
 

(xiii) 進行核對；及 
 

(xiv) 與上述有關的用途。  
  

(e) 本銀行會將資料當事人的資料保密，但本銀行可

能會將有關資料提供予下列各方作第(d)條所述

用途：  

(i) 任何向本銀行提供就其業務營運有關的行

政、資訊、電腦、付款、收賬、證券結賬、

科技外判或其他服務的任何代理商、承約人

或提供第三者服務的公司；                      
 

(ii) 任何對本銀行有保密責任的人士，包括就有

關資料對本銀行有保密承諾而與本銀行同

屬一集團的公司或各商號或各聯營機構； 
 

(iii) 向發票人提供已兌現支票副本(該副本可能

載有關於收款人的資料)的付款銀行； 
 

(iv) 信貸資料服務機構，如資料當事人拖欠款項

或違約時則可將該等資料提供予債務追收

代理或律師行(統稱「收賬代理」)；   
 

(v) 任何根據本銀行或其集團或任何分行須遵

守的法律要求，或因監管或其他管理機構所

要求本銀行或其集團或任何分行須遵守的

指引，而向其作出披露的人士； 
 

(vi) 任何本銀行的實在或建議受讓人或參與人



 
 

 2

或附屬參與人或本銀行對資料當事人的權

利的受讓人；及  
 

(vii) (1)  本銀行的集團公司； 
 

(2) 第三方金融機構、保險公司、保險服務

公司、信用卡公司、證券及投資服務提

供者； 
 

(3) 第三方獎賞、忠誠或優惠計劃提供者； 
 

(4)  本銀行及本銀行的集團公司的聯營合作

夥伴（該等聯營合作夥伴的名稱列於相

關服務(視情況而定）的申請表格內）；

及 
 

(5) 本銀行為第(d)(vii)段所列目的而聘用的

外部服務提供者（包括但不限於代客寄

件中心、電訊公司、電話銷售及直銷代

理人、電話中心、數據處理公司及資訊

科技公司）。 
 

該等資料可能被傳輸至香港境外。   
 

(f) 根據條例規定及按其認可及發出的個人信貸資料

實務守則，任何資料當事人均有權：  

(i) 查詢本銀行有否持有其個人資料以及有權

查閱該等資料；   
 

(ii) 要求本銀行對其不準確的個人資料作出更

正；   
 

(iii) 查悉本銀行對有關資料的政策及實務，並獲

知本銀行持有其個人資料的類別；   
 

(iv) 查詢並獲本銀行告知何等資料會經常向信

貸資料服務機構或收賬代理披露及獲本銀

行提供進一步資料，藉以向有關信貸資料服

務機構或債務追收代理提出查閱及改正資

料要求；及 
 

(v) 於悉數清償欠款而結束戶口時，指示本銀行 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 要求該信貸資料服務機構，從資料庫删除曾

經提供的戶口資料，惟是項指示需於結束戶

口後五年內發出，而該戶口在緊接結束之前

五年內，並無拖欠超過六十天的紀錄，信貸

資料服務機構可以保留有關紀錄，直至欠款

悉數清償之日起計滿五年為止，或本銀行接

獲的解除破產令生效日期起計滿五年為

止，以較早發生者為準。   
 

(g) 本銀行會不時就客戶/資料當事人信貸額增加、限

制(包括取消或降低信貸額)或進行債務重組覆檢

賬戶，本銀行有權就此查閱及使用資料庫所編制

的信貸報告，以便本銀行於賬戶有效期內進行覆

檢。 
 

(h) 根據私隱條例之條款，本銀行有權就處理任何就

查閱資料的要求收取合理費用。   
 

(i) 若資料當事人需要查閱或更正資料、或關於資料

政策及實務或資料種類等要求，應向下列人士提

出： 

資料保護主任 

富邦銀行(香港)有限公司 

香港德輔道中三十八號 
 

(j) 當本銀行考慮資料當事人的信貸申請時，本銀行

有權於審批過程中開啟及參考信貸資料服務機構

所編制關於資料當事人的信貸報告。如資料當事

人欲索取有關信貸報告，本銀行將會告知有關信

貸資料服務機構的聯絡詳情。 
  

(k) 本通知並無限制資料當事人在私隱條例下所享有

的權利。 
 

(l) 當資料當事人收悉本通知，本通知將被視作為所

有資料當事人已或企圖與本銀行簽訂的合約、協

議、信貸／貸款協議書、開戶文件及其他具約束

力文件等的其中一部份。  
 

* 此通知內容以英文原文為準  
 

二零一一年七月 
 

 

 

 

 

 

致: 富邦銀行(香港)有限公司及/或富邦財務(香港)有限公司(個別地，「本銀行」) 

香港郵政總局信箱9878號 
 
本人不欲接收貴行日後發出的任何宣傳推廣資料。 

 
(為處理閣下之要求，請提供以下的資料。請注意，如所提供之資料不完整或欠準確，有關要求可能無法辦理。) 

 
客戶姓名: ____________________________________  香港身分證／護照號碼: _____________________________ 
 
客戶簽署: ______________________________________   日期: _____________________________________________ 
(簽署須與本銀行紀錄之簽署式樣相同) 
 

銀行專用 

S.V. 
 

Copy to C.C. : Date : Customer No.: Input by : Checked by : 
 

BR002(C) 07/2011(e) 

 


	X_______________________________________ X          X_____________________________________________ 



